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OCOBEHHOCTH HEPEJAYU UMEH COBCTBEHHBIX B ACIIEKTE
MEXKYJbTYPHO KOMMYHUKAIIUU

AHHOTAIUA

Bseoenue. B crarbe 00OCHOBaHa aKTyaJbHOCTb IEpPEAaYd MMEH COOCTBEHHBIX C
HEMEI[KOTO s3bIKa Ha PYCCKHM B aclieKTe MEXKYJIbTYpHOTO B3auMoaencTBus [IpeacraBieHbl
KJ1accu(UKalMU UMEH COOCTBEHHBIX M CIIOCOOOB MX IEepeBOja, COCTaBICHHBIE paHee BEIy-
[IMMU JTUHTBUCTaMHU. M31105KEHBI pe3ysIbTaThl HCCIEI0OBAHNUS UIMEH COOCTBEHHBIX B HEMEIIKOM
XYJO0KECTBEHHOM TEKCTE U UX DKBUBAJIEHTOB B MEPEBOJIE Ha PYyCCKUM sA3bIK. Llenb crarbu —
PacKpbITh 1 000CHOBATh OCHOBHBIE CIIOCOOBI Iepelaul UMEH COOCTBEHHBIX JUIsl TTOBBIIICHUS
3¢ (deKTUBHOCTH Tpoliecca O0y4yeHUs] MX MEepeBOAY B acleKTe MEXKKYJIbTYpHOrO B3aMMO-
JNEUCTBUS.

Mamepuanvt u memoOwl. MaTepraioM HCCICIOBAHUS SBJISIIOTCS HEMEIKHE HWMEHa
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E. IO. [lopoxoea, JI. B. Pyscuna, E. b. bvicmpaii, O. H. Bracenxo

cobctBeHHbIe B ckazkax J. T. A. 'odhmana m ux coorBercTBHs B nepeBoae A. demopoBa
«Manmyasens ae Ckroaepu» - "Fraulein von Scuderi", «Aptypos asop» - "Arturshof", «Co-
BetHUK Kpecmensy» - "Berater Krispel". OCHOBHBIMU METOJaMH HCCIEAOBAHUS SIBIISIOTCS
ONKMCATENIbHBIN, CPABHUTEIIbHBIA U COMIOCTABUTEIIbHBIN.

Pe3ynomamoi. BeisiBIeHBI OCHOBHBIE CITOCOOBI IEPEBO/IA PA3IMYHBIX TPYII UMEH CO0-
CTBEHHBIX B XY/I0KECTBEHHOM TEKCTE, YTO MOJXKET SIBJISATHCA PEKOMEHJIALMSIMHU B IIpoliecce

00y4eHus IepeBOAY JAHHOM TPYIIIIbI JIEKCUKH.

Obcyorcoenue. TlomuepkuBaeTcs, 4To nepeaadya MIMEH COOCTBEHHBIX B XYH0XKECTBEH-

HOM TEKCTE MPEACTABISIET CO00M 0COOBIN pa3/ien u TpeOyeT OTACIbHOIO MOAX0/1a.

Raxnouenue. I[CJ'IaCTCH BBIBOJ O TOM, YTO B r100aJbHOM MHUPE MCKKYJIBTYPHOC B3au-

MOJIEHCTBUE MIPEJIIoJIaraeT Mpexk e BCero 3HaHue 0COOCHHOCTEN KyJIbTYpbl APYToil CTpaHsbl,

SI3BIKOBBIM OTPAKCHUCM KOTOpOﬁ SIBJIAIOTCSI HMEHA COOCTBEHHBIE. HOBTOMy nepcaadya MMCH

COOCTBEHHBIX SIBJIIETCSI HEOTHEMIEMOM YaCTHIO Me)KKYHLTypHOﬁ KOMMYHUKAIIUH.

KaroueBble ciioBa: MCKKYJIbTYpHast KOMMYHUKaWA; UMCHA CO6CTBCHHBIC; IEPEBO/;

AHTPOIIOHUMBI; TOIIOHUMBI; HA3BAHU XYAOKCCTBCHHBIX HpOI/ISBCI[eHI/Iﬁ u HpOI/ISBeI[eHI/Iﬁ uc-

KYCCTBAa; HA3BAHMS APXUTEKTYPHBIX COOPYKECHHM.

OcHoOBHBbBIE I10J10KeHUS:

- OIIPECIICHBI TPYIIBI UMEH COOCTBEHHBIX;

- IpeaACTaBJICHbBI OCHOBHBIC CII0COOBI nepeaadyn MMCH COOCTBCHHBIX B XYO0KECTBCH-

HOM TEKCTE C HEMELIKOTO SI3bIKa HA PYCCKUM;

- JTaHHBIC MCCIICJIOBAHUS TPECTABICHBI B BUJIE PEKOMEHIAINN I O0ydeHUs mepe-

BOY UMCH COOCTBEHHBIX C HEMCILKOI'O A3bIKAa HAa pYCCKHﬁ.

1. Beexenne (Introduction)
CoBpEMEHHBI  CHEHHAIUCT
00010 TPOUIS MOCTOSHHO HHTE-
IpUPYETCA B MEXKKYJIbTYPHO-KOMMY-
HUKATUBHYIO CpEly, BKIHOYAIOIIYIO
MEXTyHapOIHbIE KOHPEPEHIINH U Ce-
MUHAPBI, 3aTPAaHUYHbIE CTAXKUPOBKH,
NpuéMbl HMHOCTPAHHBIX JeJIeralui,
MEXTyHApPOIHbIE OOMEHBI, YTO BHI-
3bIBAET HEOOXOIUMOCTh (hOPMUPOBa-
HUS Y HETO KOMMYHHKAaTUBHOM KYJIb-
Typbl. [ToaTOMY B mocienHee Bpemsi B
CHUCTEME BBICIIETO 00pa3oOBaHMs Ha
OJIHO W3 MEPBBIX MECT BBIXOJHUT 3a-

nada GopMHUPOBAHUS Y COBPEMEHHBIX

CTYJICHTOB KOMMYHHKAaTUBHOU KYyJIb-
Typbl, Oazupyromieiics Ha 3HAHUU
MPaBWJI MEXKYJIbTYPHOTO 3THKETa U
HOPM JEJI0BOM MEXKKYJIbTYPHOU KOM-
MYHUKallMHd, COJIPY’KECTBE, TOJe-
panTHocTH. Heobxoaumocth opmu-
pOBaHUSI KOMMYHUKATUBHOM KYJIb-
Typbl OYIyIIMX CHEHHAIUCTOB 00Y-
CJIOBJICHA TE€M, UTO MPU MEKKYJIbTYp-
HOM OOUIEHUH BO3pACTaET BEPOAT-
HOCTh HETIOHUMAaHUS MEXIy YYaCTHH-
KaMd KOMMYHHUKAI[MU, YTO Haxo
JIUTCS. B TECHOM CBSI3U C MPUHAJICHK-
HOCTBIO KOMMYHUKAHTOB K Pa3HbIM

KyJbTypaM, X HOpMaM M LEHHOC-
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TAMU, JJUYHBIM )KU3HEHHBIM OMBITOM,
NPEACTABICHUSIMU O KOHTEKCTE KOM-
MyHukanuu [1; 2]. OgHuMm U3 Bax-
HBIX aCTeKTOB ()OPMHUPOBAHUS OCHOB
MEKKYJbTYPHOH KOMMYHUKALIUH SIB-
JSE€TCSI U3YYEHUE W MPABUIIBHOE HUC-
MOJIb30BaHNE HMMCH COOCTBCHHBIX,
KOTOPBIE HEPEAKO MPEICTABISIOT AJISI
IPyrou
ONPEAECICHHBIE TPYAHOCTH U MOTYT

MpeICTaBUTEIICH HaIlUU
MIPUBECTH K HEJOMOHUMAHUIO, UCKa-
KEHUI0 WHGOPMAIIMU, a UHOTJA B K
MEXKJIUYHOCTHBIM ~ KOH(JIMKTaM B
cilyyae, eCiy M0 HE3HAHUIO0 HEBEPHO
ynoTpeOJieHHOe UM COOCTBEHHOE
SIBJISIETCS HA IPYTOM SI3bIKE OOMTHBIM
WJTU JJa)Ke OCKOPOUTEIIHHBIM CIIOBOM.
Br160p TemMbl 00YCIIOBIEH HE TOJIBKO
MaJIOl M3YYEHHOCTBHIO JAHHOTO BO-
poca, HO M TEHJICHIIMEW CTaHOBJIE-
HUSI UMEH COOCTBEHHBIX KaK OTMIOPHOMN
TOYKM SI3BIKOBOM KOMMYHHUKAIIWH,
pUOOPETECHHEM HMH HWHTEPHAIHO-
HaJIbHOTO XapakTepa, OTCYTCT BUEM
€IMHOTO0 YETKOIro IOAX0Ja K IIpo-
o0i1eme. mena coOCTBEHHBIE 3aHH-
MarT OOJBIIOE MECTO B JICKCHKE
SI3bIKA, TIOATOMY WX U3Y4YEHUE TMpH-
BJICKACT MHOTHUX HCCJIeJOBaTEICH H
BBIJICTIWJIOCH B OTHAEJIBbHYIO HAyKy -
oHOoMacTuKy. UM naxe B Xymoxe-
CTBEHHOM TIPOU3BEICHUM KaXIbIi
aBTOpP CTPEMUTCS CO37laTh CBOM OHO-
Mactuueckud wmup. Iloaromy mpo-
Oyiema nepeBoja UMEH COOCTBEHHBIX

B KOHTEKCT€ KOHKPETHOTO XYIO0XKE-
CTBEHHOT'O IPOU3BEIACHHUS HE MOXKET
HE TPUBJICKATh BHUMAaHUS HCCIEI0-
Bateneil. Bpibop Tembl Hamiei pa-
00TBl OOYCJIOBJICH UMEHHO TE€M, YTO
UMEHAa COOCTBEHHBIC B XYI0’KECTBCH-
HOM TIPOU3BEICHUU SBIISTFOTCS CAMBIM
OOIIMPHBIM U Pa3HOOOPA3HBIM MaTe-
pHajIoOM IS JIMHTBUCTUYECKOTO HC-
CJICAOBAHUS.

OnHYUM U3 BaXKHBIX JICMCHTOB
00y4YeHUs] HHOCTPAHHOMY SI3BIKY SIB-
JseTcst o0ydeHue ePeBOY ¢ OJHOTO
A3bIKA HA APYTOM. AKTYaJIbHOCTB Pa3-
BUTHS TICPEBOJAYECKUX YMEHUH U
HaBBIKOB OOYCJIOBJICHA ITPOIIECCOM
riobamm3aruu B mupe. [lpm stom
rI00anu3aIs OXBaThIBACT PA3JIHU-
Hble cepbl XKU3HU U JEATCIBHOCTH
[3]. OOyuenue nepegaye UMEH COO-
CTBCHHBIX KaK HEOThEMJIEMas 4acTh
nporiecca oOy4eHus IePEeBOY pe/l-
CTaBJIICT OOJIBIIION MHTEPEC ISl U3Y-
YaIONUX WHOCTPAHHBIM S3BIK M IS
HIMPOKOTO Kpyra J0ICH.

2. Martepuajabl H MeTOABI
(Materials and methods)

B xauecTBe Marepuana s uccieao-
BaHMUS OBLIM B3ATHI cKa3zku J. T. A.
I'opmana B mepeBoge A. demopona
"Magmyazens ae  Ckrogepu" -
"Fraulein von Scuderi", "Aptypos
nBop" - "Arturshof', "CoBeTHUK -

Kpecniens" - "Berater Krispel".

OOBEKTOM HCCIIEIOBAHUS SBIISTIOTCS
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MMeHa coOCTBEHHBIE B cKa3zkax OJ. T.
A. T'opmana u B niepeBojyie A. déno-
pogna [4]. [IpenMeToM ucclieI0BaHUS
CTaJIM CIIOCOOBI TIEPEBOIa UMEH COO-
CTBCHHBIX B XYJI0’KCCTBCHHOM JIUTE-
parype,
JIKHOCTBI0O MMEH COOCTBEHHBIX K

00yCJIOBJICHHBIE TPUHAJI-
OIIPEICIIEHHOU CEMaHTHUYECKOU
rpynne M HUX OPOUCXOXKICHUEM.
e u 3agaum onpenenuan Xapak-
T€p METOAOB ucciienoBanus. OCHOB-
HBIMA METOJIaMHU SIBWINCH OIIMCa-
TEJIbHBI, CPABHUTEJBHBIM W COIO-
craBuTeNnbHBIN. [Ipenmer uccnenona-
HUS: CIOCOOBI MEepeBojia UMEH CO0-
CTBEHHBIX B XYJIO)KECTBEHHOM JIUTE-
parype,
JIEKHOCTBI0O MMEH COOCTBEHHBIX K

00yCTIOBJICHHBIE TPUHA/I-
OIIPEICIIEHHOU CEMaHTHUYECKOU
TPYIIIE U UX TPOUCXOKICHHUEM.

3. PesyabTatsl (Results)

«Ecnu panbiie MOXHO OBLIO
BECTHU SI3bIKOBYIO MOJUTUKY 3aMKHYB-
IIUCh B paMKax OJIHOT'O TOCYIapCTBa,
TO ceifuac 3TO CTaHOBUTCA Bce OoJiee
HEpEAIbHBIM B CUITy MH(GOPMAIIMOH-
HoM rinobanuzaiuu. CpeacTBa Macco-
BOW MH(pOpPMAIUU, TEICBUICHUE, UH-
TEPHET, COBPEMEHHbBIE CKOPOCTHBIE
CpeACTBa MEPEABUIKEHUSI — BCE ATO
MoOIIHEeNIe (PaKTOphl, BIUSIONINE
Ha (YHKIIMOHUPOBAHUE U B3aUMO-
BIIMSIHUE SI3BIKOBY» [S5]. B 31Ol CBsI3M
0COOYIO0 aKTyaJIbHOCTh MPUOOpETAET
BOIIPOC O 3HAYEHUU UMEH COOCTBEH-

HBIX M CIIOCOOOB WX TMepefadyd Ha
JPYTHUE S3BIKH.

On CTaHOBHTCS YpE3BBIYAINHO
aKTyaJIbHBIM TTPH MEKKYJIBTYPHBIX U
MEXKBSI3BIKOBBIX KOHTaKTax.
Kazanoce Obl, nMeHa COOCTBEHHBIE
JIETKO TIEPECEKAIOT MEKBSI3BIKOBBIC
Oapbepbl, TIOCKOJIBKY  CTPEeMSTCS
COXpaHUTh CBOIO BHEIIHIO (hOpMY U
NpU  HWCIOJIL30BAaHUM BHE Cc]epbl
«poaHOTOY s13bIKa. OTHAKO MHOU pa3
BEChMa CYIIECTBEHHBIM 3JIEMEHTaM
WX COJACp)XKaHUS ObIBaeT ropaso
TpyIHEEe IPEO0JIETh TaKUe OApbEpPHI.
A 0e3 COXpaHEHHSI CBOETO 3HAYCHHS
COOCTBCHHEBIC HE

HNMCHa MOI'yT

(YHKIIMOHUPOBAThH B UHOM SI3bIKOBOM
cpezne.
poOJIeMbl

Orcroga - BO3MOXHBIE
HEITOHUMAaHUA u
HETOYHOTO

BOCIIpUATHA  TCKCTOB,

coAepKaIMX MMEHa. HNmena

COOCTBEHHEIE, SIBJISIICH
crenu(pUUECKUM S3BIKOBBIM 3HAKOM,
3aHUMAIOT 0C000€ MECTO B CHCTEME
JIEKCUYECKUX

CpPEACTB  s3bIKA W

UMEIOT 0c000€  Ha3HA4YeHHE B
npouecce KoMMyHukauuu. OT Hapu-
IATEJIbHBIX CYIIECTBUTEIBHBIX OHU
OTJIMYAKOTCS OTCYTCTBUEM B CBOEM

3HAQUCHUM MOHSATUMHOTO 3HaKa M

3aKPETIEHHOCTHIO 3a OJIHUM
OTpEEICHHBIM JULIOM WJIn
MPEAMETOM.

B Hamiem wucciaenoBaHUM MBI

onupaemcs Ha kinaccudukanmio H. JI.
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I'MIbYOHOK. Omna BBLIEISIET
CIIeIyIOIIHe TPYIIIIBI UMEH
COOCTBEHHBIX:

1) aHTpPOIOHUMEI - UMEHA, OT-
yecTBa (haMUIIMU, TIPO3BUIIA JIIOJIEH,
KJIMYKHU, TICEBJOHUMBI; 2) TOTIOHUMBbI
- reorpauueckue MMEHa M acTpo-
HUMBI - Ha3BaHUS 3BE3]l, KOMET, TIa-
HeT; 3) Ha3BaHUS raser, >KypHaJIOB,
(GUIBEMOB, TPOU3BEACHUN XYyHTOXKe-
CTBEHHOW JUTEpaTyphl, omnep, Oaie-
TOB U T. . IHOrJa uX Ha3bIBAIOT HE
BIIOJTHE COOCTBEHHBIMH HMMEHAMHU,
WY UICOHMMaMU; 4) Ha3BaHUS apXu-
TEKTYPHBIX COOPYKEHUH [6].

B nccrieioBaHHBIX ~ TEKCTax,
ckazkax OJ. T. A. Todmana, Ha
HEMEIIKOM SI3bIKE M B IMepeBojax A.
dEnopoBa Ha PYCCKUM S3BIK HAMHU
OOHapYy>KEeHBI YEThIpE TPYNIBI UMEH
COOCTBEHHBIX: aHTPOMOHUMBI, TOIO-
HUMBI, Ha3BaHUS XYI0>KECTBEHHBIX
IIPOU3BEICHUN U TMPOU3BEICHUN HC-
KYCCTB, Ha3BaHHUSl aPXUTEKTYPHBIX
coopyxeHuii. Ham He BCTpeTUIUCH
acCTpOHUMHI [7].

Ananus VICIIOJIB30BAHHOIO
SI3bIKOBOT'0 MaTepHaia BbISIBUII HAJU-
Yue MIECTH UCHOJIb30BAHHBIX CIIOCO-
00OB  mepeBoja:  TPAHCKPHUIIUS,
TpaHCIUTepanusi, NepeBo]l (KaabKu-
pOBaHUE), UCTIOIB30BAHUE TPATUIIU-
OHHBIX M KAHOHUYECKHX COOTBET-
CTBHM, a TaKKe JIBa KOMOMHUPOBAH-

HBIX CI10C00Aa: COUeTaHUE TPAHCKPUII-

MW U TPAHCIUTEPALUA U COUYETAHUE
nepeBoia W TPAHCKPUIILIUUA JTHOO
TpPaHCIUTEPALIUH.

MakcuMabHO NPOIYKTUBHOM
okasanach TpaHckpunuus. 44,8% uc-
CJICIOBAHHOM JIEKCUKU TEPEBEICHO
JAHHBIM CITOCOOOM. 3aTeM TpaHCIIU-
tepanus — 30,4%, nepeBo U KaJIbKH-
poBanue - 15,62%, couetanue TpaH-
CKpUNIIMU W TpaHCIUTEpaAlUU —
5,1%,
TPAHCKPUIIIUU U TPAHCIUTEPALUU —

KOMOMHHUPOBAHHBIA C€IOCO0

7,14%, y4ét npu nepeaavye KaHOHU-
YeCKUX cooTBeTCTBUU - 4,08%.
[IpuBeneM HECKOJIBKO IpHUMe-
POB, PACKPBIBAIOIIUX 3aBUCHUMOCTD
BBEIOOpa aJeKBAaTHOTO CIIOco0a mepe-
BOJA OT TakuX (haKTOPOB, KaK ceMaAH-
mMuKa WM RNPOUCX0XHCcOeHUue VIMEHU
COOCTBEHHOTO.
"Herr Aloysis Brandstetter, unser
verehrter Ratsherr und Gildedltester,
sein kleines Landhaus dicht am Fluf3
des Karlsberges, im Tannenwdldchen,
nach Conrads Ham-mer hin, Sorrent
genannt hat".
«Anouzuti  bpanowmemmep,
COBEMHUK Ma2ucmpama u Cmapuiuna
Hawel 2unbOuu, HaA36al e20 MAajleHb-
K10 0ayy, HOCMPOEHHYIO 8 1eCOUKe,
noouodicus Kapnoesoii eopwet, co cmo-
ponbl ky3Huysl Koupaoa Coppenmon.
JlaHHBI AHTPONIOHUM IIEepe-
NAa€Tcsl COYECTAaHUEM TPAHCKPUIILUU

v Tpa"HcauTepauuu. llpuumHon wc-
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MOJIb30BaHUSI TAKUX KOMOWHUPOBAH-
HBIX CIIOCOOOB MEpeBOJia Yallle BCEro
ABJISIETCA TpoOJIeMa MePeBOAUMOCTH
U HENEpPeBOJUMOCTH M HEBO3MOXK-
HOCTh KOPPEKTHOM Mepeayu BCEro
aHTPOIMOHUMA OJTHUM U TEM K€ CIIO-
coboMm. ms Anno3uil motepsio Obl
CBOM 3BYKO-(DOHETHMYECKHM OOJHK
IpU HUCIIOJIb30BAHUU TPAHCIUTEPa-
mun. A davunus bpasmgmTeTTep,
HaIMpOTHUB HE ObLTa UCKa)KEHA MPU TIe-
peBoJie, T.K. S3bIKM OPUTHHANIA U TIe-
peBojia HCHOJB3YIOT OOIIyl0 TIpa-
UKy - IaTUHHUILY.

"Ich glaube wohl, daf; es der
Konig Artus selbst war, der in gar
edler hoher Gestalt einmal, als ich
hier arbeitete, zu mir trat".

«A nonazar, smo 6wi1 Koponw
Apmyp cobcmeennol nepcoHoll, Ko-
mopwvlil max 61a20poOHO ABUNCS KO
MHe O00HANCObl, Ko20a 5 pabomai
30echby.

IIpn nepengave 1aHHOTO AHTPO-
MOHMMA HCIOJB30BaH METOJ] Tepe-
BOJIa. 3/IECh MHTEpPECHA CIEeAYIoIIas,
yur€éHHass PEQOPOBBIM, 3aKOHOMEp-
HOCTbh: UMEHA W MPO3BUIIA (PpaHITy3-
CKMX KOpOJ€d 1O Tpaaulliu HE
TPAaHCKPUOUPYIOTCSI, & TIEPEBOISATCS.

[IpumepoM nepenayu TONOHU-
MOB MOJKET CIY>XUTh TpaHCIUTEpa-
IS

"Gewiss, hast du, giinstiger Le-
ser, schon recht viel von dercalten

merkwiirdigen Handelststadt Danzig
gehort".

«3HaMeHumbll Kyneueckui 2o-
pOoO, cmapurHblll Jlanyue, i 8epHO
uzgecmen mebe, 0,1A20CKJIOHHbBII YU-
mameiy.

HeB03MOXHO NepeOLeHUTh TAKOE Ka-
YeCTBO JJAHHOTO criocoba st mepe-
Jlayl AHTPOIOHHUMOB, KaK BO3MOXK-
HOCTh BOCCTAQHOBJICHUSI OYKBEHHOTO
o0Opa3a cj0Ba B MHOCTPAHHOM SI3BIKE
(s3p1ke  mMepeBojia). BoO3MOXKHOCTH
UJeHTUGUKAIIMK UTpaeT JeHCTBU-
TEJIbHO BaXXKHYIO POJIb JJISI TTOHUMA-
HUS U Pa3IMueHUs reorpaduyecKux
Ha3BaHui. IHTEpEC )K€ JaHHOTrO NpU-
Mepa 3aKJIF0YaeTCs B TOM, UTO PSiJI €B-
POMEHCKUX TOPOJIOB UMEET TaK Ha3bl-
BaeMble JTyOJIEThl B HEMEIIKOM S3BIKE
Hapsily C HallUOHAJIbHBIMU HAa3BaHU-
AMHU. DTO CBSI3aHO C UCTOPUEH OTHO-
meHui ['epMaHnu ¢ HEKOTOPBIMH U3
Takux crpad. Ho B manHOoM ciydae
DENOPOB HE YUUTHIBBIET ITY 3aKOHO-
Danzig - Gdansk -

I'nanbck. JlaHHBIM aHTPONIOHUM OT-

MEPHOCTb:

ChUIA€T HAC K CBOEMY IOJbCKOMY
MPOUCXOXKAeHUI0. OIHako ompas-
JAHHBIM yTOTpeOeneHue ayosiera B
IIPOAHAIM3UPOBAHHOM  IIPOM3BEJIE-
HUU HE SBJISIETCS, T.K. OH HE CIIYXKHUT
LEIN CO3JIaHus ONPEeNeIEHHOr0 KO-
JIOpUTA.

[IepeBon HazBaHMil ITpOU3BeE-

JICHUHN UCKYCCTB:
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"Es ist gleich das Gegenstiick
zu dem gleich grofSen Gemdlde "Das
verlorene Paradies" darstellend,
welches ich voriges Jahr vollendete,
und das Sie auch bei mir anschauen
konnen. Dies ist nun, wie Sie sehen,
"Das wiedergewonnene Paradies",
und es soll mir um Sie leid sein, wenn
Sie irgendeine Allegorie herausk-
ltigen wollten".

«Omo emopas nonosuna Ou-
nmuxa, nepeyio, U300padcarouLyro
«llomepsnnvlti patiy, s 3aKOHYUTL 8
npownom 200y, eé Bwvi moowe mo-
arcenie nocmompenios. A omo, KakK eu-
oume, «Boszspawénnviii pail», mHe
ObL10 OBl JHcanv, eciu Bul Haunéme
BbLUCKUBAMb 8 HEM CKpblmy'ro ajljieco-
puioy.

Crneuuduka obonx UMEH c00-
CTBCHHBIX JHUKTYCT IMPCANOUYTHTCIIb-
HOC HUCIIOJIb30BaAHUC KAJIbKHPOBAHU:I,
WIA JOCJIOBHOIO IepeBoaa, JUIA
HanOoJsiee TOYHOU Mepeadynd UX 3Ha-
yeHuil. Bo3aM0XHO, TOILKO TaK 4uTa-
TCJIb ITIOJIY4aCT BO3MOKHOCTL IIPCI-
CTaBUTh, YTO UMEHHO M300paXKEHO HA
KapTUHAX, 3TO CIIOCOOCTBYET POpMU-
POBAaHHUIO B €0 CO3HAHHUHU ILCJIOCT-
HOTO 00pa3a.

IlepeBon Ha3BaHWUM aApPXUTEK-
TYPHBIX COOPYKEHUM:

"So kam es denn auch, das der
gaffende Pobel auf dem Pontneuf die
Kutsche der Montansier umringte™.

«Tax npouszowino, umo uepHw
okpyocuna Ha Hoeom mocmy «a-

pemyy.

31ech TaKXKe HCHOJIb30BAH
cnoco0 mepeBona. Ilpu mnepenaue
reorpauyecKux UMEH COOCTBEHHBIX
1enecoo0pa3Ho MPUOETHYTH K TO-
MOIIIM CJIOBapeil U reorpapuyeckux
KapT. B naHHOM ciiydae nepeBoaunK
BOCIIOJIB30BAJICSl TIPUMEUYAHUEM aB-
Topa npousBeneHus. HoBelli MocT -
sT0 MOcT uepe3 Ceny. Bo3poaguncs B
1558-1606 rr.

CrnenyromM acrekTOM BbI-

0opa KOppEeKTHOro crocoba mepe-
BOJIa SIBISIETCA — MPOUCXOIHCOCHUE
UMEHU COOCMEEHHO20.
"Der gottliche Held, der seine Feinde
niedergeschmettert, werde nun auch
sein siegreich funkelndes Schwert
zucken und, wie Herkules die ler-
ndische Schlange, wie Theseus den
Minotaur, das bedrohliche Unge-
heuer bekdmpfen, das alle Liebeslust
wegzehrte und alle Freude verdiistre
in tiefes Leid, in trostlose Trauer".

«Ilycmv 6Oodcecmeennniii  ce-
PO, Cpasusuiuil CMoIbKUx 8pazos, u
menepb 0OHAdMNCUM CBOU NOOEOHO
ceepraowuli mey u, N000OHO MOMY,
kak I'epxynec nobopon Jlepueiickyro
luopy, a Teszeii - Munomaspa, yHu-
YMOdICUM CIPAHOE YY008UUYe, YO
ybusaem ece ymexu a0068u u ompa-

yaem BCAKYI0 padocmbvy.

Ileoazozuueckue nayxku
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JIaHHBIM TIpUMEp IIpUHAJJIE-
JKUT K IPYIIIE aHTPOIIOHUMOB HEMEII-
KOI'O IIPOUCXOXKACHUS U Iepenacres
cnocoboM TpaHcnuTepauud. Peub
uaET 00 OJHOM M3 MOJBUIOB Iepos
IpeBHerpeueckux MuQoB, ['epakia
(mart. - I'epkyrec) - o mobene Hax ne-
BATUTIIABOW JIepHEMCKOM TrUapou.
[Ipumep UHTEPECEH TEM, YTO 110 Mpa-

BUJIaM TPaHCIUTEpalUU NpUHATO "g"

nepaasarth kak """ u "h" kak "x". Ox-
HAKO MMEET MECTO 3aKpernuBIleecs B
S3bIKE OTKJIOHEHHE OT MpPaBUJ, BO-
Hmieqiee B PYCCKHMU  KYJbTYPHBIN
o0MXO0Jl BMECTe C HMMEHaMH TaKux
HEMEIIKMX TucaTele, Kak, Hampu-
Mmep, I'enpux ['eiine.

"Sie nahm das Geschmeide

heraus, und indem sie die
wundervolle Arbeit des
Halsschmucks lobte, bedugelte die
Marteniere die reichen Armbdnder
und rief ein Mal tiber das andere, dafs
ja selbst die eilte Montespan nicht
solchen Schmuck besitze".
«OHa 6vlHy1Ia dMU 8ewu, U, NO KA OHA
BOCXUWANACH NPEKPACHBIM 0dicepe-
avem, Mapmunwvep nrobosanacs opac-
Jlemamu U 80CKIUYANd, umo oadxce y
2opooii Monmecnan Hem maxkux opa-
20YEHHOCmel) .

DTOT pUMeEp TPHUHAJICKHUT K
¢panitys-
CKOTO MPOMCXOXKICHHS. 37IeCh Tepe-

Ipynmne aHTPOIOHUMOB

BOAYHMKOM IIPUHATO BO BHHMMAHHC

npumeuyanue ['opmana, rmacsmee,
4yTO Mapku3a Je MoHTecnaH SBIIs-
jJack omHOW w3 (aBoputok JIromo-
Buka XIV m Obuta M3BECTHA CBOUM
BBICOKOMEPHEM U JIIOOOBBIO K POC-
kom. Takum oOpaszom, mpuderas K
KOMOWHHUPOBAaHHOMY CIIOCO0Y Tepe-
a4l U coYeTas TPaHCIUTEPALUI0 U
nepeBos, DENOpPOBY yHaloch HE
TOJIBKO KOPPEKTHO MEpeNaTh 3BYKO-
BOM 00pa3 UMEHU COOCTBEHHOTO, HO
U JIOHECTH JI0 YUTaTeNs UACI0 U 3a-
MBICEJT aBTOpa MPOU3BEICHHUS.
"Felizitas!" - rief er ein Mal
tibers andere, von Schmerz und
Liebesqual zerrissen."
«Denuyumal» - kpuuan on pas
3a pazom, mep3saemviii OOIbIO U M)-
Kamu ai008uy.
JIaHHBII AHTPONIOHUM  WUTa-
JBLSHCKOT'O TPOUCXOXKICHUSI Tepe/ia-
ércs TpaHciaurepanuei. OEROpPOBbIM
y4T€Ha 3aKOHOMEpPHOCTh, KOTOpas
3aKJII0YaeTCs B TOM, UTO TpHU Tepe-
Jaye UMEH COOCTBEHHBIX HHOS3BIYU-
HOTO MPOUMCXOXKICHUSI OKOHYaHHE -S
B PYCCKOM SI3BIKE OITyCKaeTCHl.
"Serons, des beriihmtesten Arz-
tes in Paris, Bemiihungen gelang es
endlich, Madelon wieder zu sich
selbst zu bringen™.
«Haxoney ycunus CepoHa,
ayywezo spayva llapuoica, cnosa no-
cmasums Maonon Ha Hoeu yeeHua-

JIUCH YCnexomy .
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JlaHHBII TIpUMEp IpUHAJJIE-
KUT K TPyMIe TONOHUMOB (ppaHITy3-
CKOT'O MPOUCXOXKICHUSA U NEPEBEIEH
Oyaromapst yuéTy KaHOHMYECKOTO CO-
OTBETCTBUS, UICTOPUUYECKH 3aKPEIIHUB-
meics GopMbl, YTO SBISETCS TpaIu-
IIUOHHBIM CIIOCOOOM MEepeaadu TOIo-
HHMOB U €JIMHCTBEHHO BEPHBIM pe-
IIICHUEM.

"Das plotzliche Hinsterben
mehrerer Armen im Hotel Dieu er-
regte spdter den Verdacht, dafs die
Brote, welche die Brenvillier dort
wochentlich auszuteilen pflegte, um
als Muster der Frommlichkeit und
des Wohltuns zu gelten, vergiftet
waren".

«Buezannas cmepmo mHocux
Hecuacmuulx 8 bonvHuye Omensv-/lve
no30Hee 6bl136a]1a4 NOOO3PEHUS, UMO
xneb, komopwiii bpensunve 6vi36a-
Jace mam paszoasamsv enceoHesHo,
ymoobwvl Kazamuvcs 0o6pazyom oaazo-
Ooemenu, ObLI OMPAGIIEH ).

OTOT TpUMEp OTHOCHUTCS K

rpynne Ha3BaHUW apXUTEKTYPHBIX

COOPYKEHHM (PpaHIly3CKOTO MpPOHC-
XOXAECHUS, KOTOPOE MO3BOJISIET MOA-
YepKHYTh BbIOpaHHasT B KadyecTBe
cnocoba mepeBoja TPaHCKPUIILKS,
YTO U SBJIAETCS ONTUMAJIbHBIM pelle-
HueMm. [1o npaBunam nepenauu ¢ppan-
I[y3CKMX MMEH U Ha3BaHU Ha pyc-
CKUH $3BIK, YKOPEHUBIIUXCS Ojaro-
Japss MHOTOJIETHEMY OIBITY, OyKBa
"1" OOBIYHO TEepenaéTcsi Yepes3 «u».
Jns coueraHuid € JAPYruMM TJac-
HbIMU CYUIECTBYIOT OINpEAEIIEHHBIC
npaBuia, HapUMeEp, AJs BCTPETHUB-
IIEroCsl HAM COYETaHHUs: 1€U - be.
Taxum 00pa3zom, Mbl TIPULLLIH
K BBIBOQY, YTO MPOJYKTUBHOCTH
BCTPETUBIIUXCS HaM  Pa3jIMYHBIX
CIoco0O0B MepeBoia UMEH COOCTBEH-
HBIX Ha PYCCKUH S3bIK, UCIIOIb30BaH-
HbIX A. @ENOPOBBIM, HE OJJUHAKOBA U
CYIIECTBEHHO OTJIMYAECTCS B 3aBUCH-
MOCTH OT IPHUHAJIEKHOCTU CJIOBA K
TOMY WJIM UHOMY HCXOJHOMY SI3BIKY
U ONpPENCIEHHOW CEMaHTUYECKOU
TpyMIIe, 9TO OTPAXKEHO B CIEAYIOIINX

TadIuIax.

Taé6a. 1. CriocoOblI nmepeaayr UMeH COOCTBEHHbBIX

B 3ABUCUMOCTH OT CEMAHTUKHU
Tab. 1. Methods of transferring proper names depending on semantics

Crnioco6nI iepeBoia

v

HCKYCCTB
Hassanus
ApPXUTEKTYPHBIX
COOPY’KEHU

AHTPONIOHUMBI
TonoHUMBI
[IpouzBenenus

Ileoazozuueckue nayxku
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Ipooonsxcenue Tabn. 1.

1 2 3 4 5
Tpanckpunuus 40 6 1 3
TpancauTepanus 15 6 1
Tpanckpunius u TpaHCIUTEPAIUSI 5
IlepeBon 4 2
KomOuHMpoBaHHBII croco0 5 4 1
(TpaHcnuTepalus U NepeBo)
Kanonnueckuit, TpaquliMOHHbBIN 2 2

Taon. 2. CriocoObl mepeaayn UMeH COOCTBEHHbBIX

B 3AaBUCUMOCTH OT IMPOUCXOKIACHUA
Tab. 2. Methods for the transfer of proper names depending on the origin

(&) (&) ()
g v Z o S 3
2 2 2 2 z R
Cnoco0bl mepesoja 5 8 2 o = 3
s = R
5 O 5 9 =)
2: | £z | E
a o & = &
= = =
Tpanckpunuus 1 40 1
Tpanciurepanus 9 5
TpaHCKpHIILKS U TPAHCIUTEPALHS 2 4
ITepeBon 4 3
KoMOuHMpoBaHHbIH cr1oco0 1 1 1
(TpaHCIMTEpAIMS U TIEPEBOJT)
Kanonnueckuii, TpaquiMOHHbBINA 1 5

4. O6cyxnenue (Discussion)

Y4uuThiBas TOYKH 3pEHUS yde-
Hbix JI. K. JlaTeimesa, 4. 1. Penkepa,
MBI CYUTAaeM, YTO Tiepeiada UMEH CO0-
CTBEHHBIX Ha JIPYTOM S3BIK MPEICTAB-
aseT co0oi 0coOBIN pa3aen oomel u
YaCTHOM TEOpUU TepeBOja, IMO/Ije-
JKUT TIIATEIbBHOMY U3YyUYCHUIO Ha Ma-
TepHUaJie Pa3IMYHbIX MPOU3BEICHUIA,

MPEXKJIE BCErO XYyNOKECTBEHHOM JIM-

TepaTyphl, KOTOpask COACPKUT OOJIb-
110€ KOJIMYECTBO €AUHULL PA3JINYHbIX
rpynn 0e3>KBUBAJICHTHON JIEKCUKH B
OTJINYME OT TEKCTOB APYTUX CTHIIEH.
[Io MHEHMIO YYEHBIX-JIMHTBUCTOB,
XYI0KECTBEHHBIN IIEPEBOL ITPOTUBO-
CTOUT JPYTMM BHJIAM IEPEBOAA KaK
HCKyCCTBO —Hayke. MmeHHO 31ech
IIPOXOJUT JEeMapKallMOHHAS JIMHMUS,

KOTOpad OTACIACT IICPCBOJ OT IICPC-
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BOJIa-MCKYyCCTBAa M JIEJAET MEPEBOJ
OJIHOBPEMEHHO HAyKOW U UCKYC-
cTBOM [8; 9].

5. 3akarwuenue (Conclusion)

B xoze uccienoBanus TaHHBIX
TPYII MBI IPUIIUIY K CIEAYIOIIUM pe-
3yabTaTtaM. OTHECEHHOCTh WM MpPH-
HAJJIEKHOCTh JIEKCUUECKOW € TMHUIIBI
K TOM WIM UHOM TPYIIIEC BIMSAET Ha
croco0 mepenadyn TaHHOW €IMHUIIBI.
Ha cnoco6 mepenauv BIUSET Takke
SA3bIK MPOUCXOXKIECHUS JAHHOW JIEK-
CUYECKOM €IMHHUIIBI, CYLIECTBYIOT 3a-
KpEIUIEHHBIE  IIpaBujla  IIepelaydu
UMEH COOCTBEHHBIX Ha PYCCKUU
A3BIK, IOATOMY BCE UMEHA COOCTBEH-
HbIE, BCTPETUBIIIKECS HAM B XOJI€ UC-
CJIEIOBAHUsS, MbI Pa3leiIUiIN Ha MOJI-
TPYIIbI IO CEMAHTUKE U IO MPOUC-
Xx0xaeHn10. IMeHa coOCTBEHHBIE OT-
JUYAIOTCS 3aKPEIUIEHHOCThIO 3a OJ-
HUM ONPEACNIEHHBIM JIUIOM WIH
npeaMeToM 1 00J1a1at0T psIOM IpU3-

HAaKOB, MPUCYLIUX UMEHHO TOW WIIU

WHOM rpynne. BaxxHyo posib uMeHa
COOCTBEHHBIE UIpPAIOT B XYIOXKeE-
CTBEHHBIX NPOU3BEICHUAX, II€ OHHU
MOT'YT YKa3blBaTb Ha BpeMs JAcH-
CTBHSI, COLMAJIbHBIA CTAaTyC, HAIUO-
HaJbHOCTh. @aMUIINN, MHOTHE U3 KO-
TOPBIX COAEPKAT B CBOMX OCHOBAX
HapULATEIbHbIE KOMIIOHEHTBI, MOTYT
napajjiesibHO ¢ (PyHKI[Mel uMeHOBa-
HUS BBITIOTHATH U (PYHKIHIO XapaKTe-
PUCTHUKM nepcoHaxa. J[anHHoe nccie-
JIOBaHUE IIPEJICTaBIsAET OOJIbIION UH-
Tepec A1 OOy4eHHs] HEMELKOMY
A3BIKY, TAK KaK «B HACTOSLIEE BPEMS
YpE3BBIYAWHO aKTYyaJbHOM SBIAECTCS
npoOiemMa WHTErpalydu pPOCCUICKON
CUCTEMBbI O0pa30BaHUs B €BPOIEH-
CKoe 00pa3oBaTeNbHOE MPOCTPaH-
CTBO B paMKax bosioHCKOTO npouecca
U MHTEHCU(UKALMM aKaJeMUYEeCKOU
MOOMJIBHOCTH CTYJEHTOB M MX 3Ha-
KOMCTBA C MUPOM MHOSI3bIYHOU KYJIb-

Typs» [10].
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FEATURES OF TRANSFERING NAMES IN THE ASPECT

OF INTERCULTURAL COMMUNICATION

Abstract
Introduction. The article proves the relevance of the transfer of proper names from
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German into Russian in the aspect of intercultural interaction. Classifications of proper
names and methods of their translation, compiled earlier by leading linguists, are presented.
The results of a study of the proper names in the German artistic text and their equivalents are
translated into Russian. The purpose of the article is to reveal and substantiate the main ways
of transferring the proper names for improving the learning process of their translation in the
aspect of intercultural interaction.

Materials and methods. The material of the study is the German proper names in the
tales of E.T.A. Hoffmann and their correspondence in the translation of A. Fedorov "Made-
moiselle de Scuderi” - "Fraulein von Scuderi", "Arturov yard" - "Arturshof", "Counselor Cre-
spel"” - "Berater Krispel". The main research methods are descriptive and comparative.

Results. The main ways of translating various groups of proper names in the artistic
text are revealed, which can be recommendations in the process of teaching the translation of
this group of vocabulary.

Discussion. It is emphasized that the transfer of proper names in the artistic text is a
special section and requires a separate approach.

Conclusion. The conclusion is made that in the global world intercultural interaction
presupposes first of all the knowledge of the features of the culture of another country, the
linguistic reflection of which are proper names. Therefore, the transfer of proper names is an
integral part of intercultural communication.

Keywords: intercultural communication; proper names; transfer; anthroponyms; top-
onyms; the names of works of art; names of architectural structures.

Highlights:

- groups of proper names are defined,;

- the main ways of transferring the proper names in the artistic text from German into
Russian are presented;

- these studies are presented in the form of recommendations for teaching the transla-
tion of proper names from German into Russian.
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